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S. W zwiąlku z artykułem 21 "Uniknięcie podwójne
go opodafk()wiulia" u'lgodniono, że:. 

at jakrkolwiek dochód lub dywidenda, które są zwolnio
ne od opoda,tkowania w Male~ji; na podstawie posta
nowień malezyjśkieJ us tawy o ułafwieniach inwesty
cyjnych z 196& ' roku . tak dalece, Jak one obowią?ywa
ty i nie uległy zmianie w dniu lub od dnia podpisania 
niniejszej urnowy lub zO'3tały zmienione tylko w ma
lymstopnłu nie narusza;!ącym ich zasadniczego cha-

. rakteru, lub na podstawie Jakichkolwiek innych pr'ze
P1SOW. które mogą póżńiej wpro"'{adrlć zwolnienia 

.... uzgod.nione przez wła~ciwe organy Umawiających się 
Państw. jll-ko ma; ące p~dobny charakter, jeżeli nie /zo
staną one późn iej zmienione lub zostaną zmienione 
w malym stopniu ~ie naruszającym ich zasadniczego 
charakteru - bGdi zwolniO.fleod opodatkowania w 
Polsce. . 

b) jakiekolwiek odse tki, które są zwolnione od podatków 
malezyjskich zgodnie z ustępem 3 a[~tykułu 11, będą 
również zwolnilln~ gd' podatków polskich. 

c) jakiekolwiek nalezności licencyjne, które są zwoln ione 
od podatków m,llezyjskich zgodnie z ustępem 3 arty
kułu 12, będą również zwolnione od podatków 'pol
skich. 

Na dowód powyższego ni~j podpisani, należycie do 
tego upoważnieni przez swoje Rządy, podpisali niniejszy 
protokół. 

Sporzą::lzono w dwóch egzemplarźach w Warsza,wie 
' dnia 16 września 1977 roku, każdy II{ językach polskim, 
Bahasa Malaysia i ąngielskim, przy czym wszystkie trzy 
teksty są jednakowo au tentyczne. 

Z upoważnienia R,,-ą::lu 

Polskiej Rzeczypospolitej 
Ludowej 

Maricw Krzak 
Pierwszy Zastępca 

Ministra Finansów 

Z upoważnienia Rzą:;lu 

Malezji 

Richard Ho 
Pie.rwszy Zastępca 

Ministra Finansów 

'8. In · Gonnection with Article21 . "Elimination ot 
double ·taxation" : 

(a) auy ineome or dividend which is exempt from · Ma
laysian ' tax by virtue of the provisions of the Invest
ment\ lncentives Act, 1968 Malaysia so far . as they 
we re in force on, and have not been modiHed since, 
the date of signature ar" the present Agreement, 0r 
have been modified only in minor respects so as not" 
to affect their generał character. or by virtue of any 
other provisions which' may subsequently be made 
granting' an exemption which is agreed by the com
petent authorities of the Contracting States to be ot 
a ' substantially similar character, if they have not 

./ be en modJfied thereafter or have been modified on1y 
in minor respect SG ,as not to affect their general cha
racter, shall be exempt from Polish tax; 

(b) any interest which is ęxempt from Malaysian tax in 
accordance, with paragraph . 3 of Article 1.1 shall .be 
exempt from Polish tax; 

(c) .any royalty which ia exempt from Malaysian tax in , 
accordance with paragraph 3 of. Article 12 shall be 
exempt from Polish tax. 

. In witnesa whereof the undersigned, duly authorised 
thereto, by their respective Governments, have signed this 
PrQtocol. , 

$ 
Done in dupJicate at Warsaw this 16th day oC Sep

\ember, 1977 each in the Polish; Bahasa Malaysia and En
gHsh languages the-three texts beingequally authóritative. 

On behalf ot the ..:-
Government ot the 

Polish People's Republic 
Marian Krzak 
First Deputy 

to the Minister of Finance 

On behalf ol th. 
Government ol 

Malaysia 
Richard Ho 

First Deputy . 
to the Minister- of Financa 

Po zaznajomieniu się z powyższą umową Rada Państwa uznała 1ą i uznaje za słuszną zarówno w całości, jak 
każde z postanowień w 'niej zawartych; oświadcza, że jest ona przyjęta, ratyfikowana i potwierdzona, oraz przy-

rzeka, że będ zie miezmiennie zachowywana. . 

Na dowód czego wydany został ' akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. 
" 

Dano w Warszawie dnia 14 Września 1978 roku. ' 
Przewodniczący. Rady Państwa: ' H. )abloftskl ' 

L. S. 
Minister Spraw Zagrani'cznych: w z. J. Czyrek 
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/ OSWI'ADCZENIE. RZĄDOWE 

z dnia 24 marca 1979r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyj,nycb Umowy między Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 
a Rządem · Malezji o uniknięciu podwójnego opodatkowania i'zapobicżeniu uchylaniu się od opodatkowania w zakresIe 

podatków od' dochodu, podpisanej w Warszawie dnia 16 września 1977 r. 

' Podaje się do powszeehnej ' wiadomości, że zgodnie 
z artykułem 26 ustęp 1 · Umowy między- Rządem POlskieJ 

Rzeczypospolitej Ludowej a RZ4dem Malezji o uniknIęciu 
podwójnego opodatkowania i zapobieieniu uchyłarliu'-ai, 
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od opodatkowania w zakresie podatków od dochodu, pod
pisanej w Warszawie. dnia 16 września 1977 ro, nastąpił~ 
w. Kuala Lumpur pnia- 5 ,grudnia 1978 r . wymiana dOku-
mentów ratyfikacyjnych wymienionejuIl'lowł" '. 

• 

Zgodnie z artykułem- 26 ustęp 2 p'Owyższej umowy we
szła ona w życie w dniu wymiany dOKumentów ratyfika-
cyjnych; .0' . • \ • 

.Minister Spraw , Zagrańielrlych: Eo WojMsz-eA 
.. . '.', '. .' , 
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c, 

··0 współł»raey kuitul'alnej. i. ·naukowej między R,;ądem Polskiej ~eczypospo1itej' Ludowej a Rządem. RepubHkl 
P'a~amy, 

podpisana w Panamie dnIa 17 lutego 197$ r. 

\V Dnieniu - Polskiej Rzeaypospolitej ·Ludowej 

.:~. (~ .\ l ' 8'ADA PA&STWA 
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'POLSIUEJ RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ 
: .' 

~aje do powszechpejwiadomości: 

W tiniu 17 lutego 197-8 roku została ,podpisana w Panamie ,Umowa o współprący kulturall'lej l naukowej' mię
dzy "'R:ząclem Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej a ~ądem Repubhkl Panamy w natltępu3ącym bFzmieniu: ' 

.. UMOWA 

o współpracy ·. kulturalnej I naukowej 
między Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Ludowe! 

: • Rządem Republiki Panruv. 

Bząd Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej l Rząd Repu-
. bliki Panamy, dążąc do rozwoju współpracy ' między obu 
państwami w dziedzinie kultury 1 nauki, przekonane, że 
tego rodzaju współpraca przyczyniać się będzie do umoc
nienIa przyjatni między obu narodami, działając na pod
atawie wzajemnego poszanowania zasad auwerenności, 
równouprawnIenia l wzajemny'ch , ko.rzyści, jakrówniez 
ni.eingereneji w wewnętrzne sprawy obu kr-aJów, postano.. 

'. wiły zawr;zeć niniejszą wpowę 1 w ,tym 'celu , wyznaczyły 
Pełnomocników, a mranowicle: . 

RZlld Polskiej RzeczypOspolitej Ludowej - mgra 'Józe
fa Klasę, I Ambasadora Nadzwyczajnego 1 P~łnomocnego 
PRL w Republice Panamy, ' 

Rząd Republiki Panamy 
nlstra Oświaty, 

dra Aristidesa · Royo, Mi-

którzy po wymianie swych pełnomocnictw, uznanych 
za dobre l sporządzone w należytej formie, zgodzili ' .się na 
następujące postanowienia: 

Artykuł I 

Umawiające ~ę Strony 'będą rozwijać wspólpr~w 
drleQz1na~h kuJ~~, sztuki, oświaty, nauki, środkÓw mą
aoweao przekaiu · i sportu. 

Artykuł 11 

Współpra'ca między Umawiającymi się Stronami obej
'mować 'będźie w szczególności-: 

1)- wsp~łdział1;lnie między instytu'cjami nauk6wymi, ' ba~ 
dawczymi, oświatowymi, kuI.turaToymi i artystyczn"y
im, stowarzyszeniami . tW9rCÓ\\I i ,artyst,ów; 

. 2) współdziałanie między państwowymi agencjami pra
sowymi, instytucjami filmowymi oraz radiowo-telewi
zyjnymi; 

3) współdziałanie między organizacjami sportowymi; 

.. 4) 'owymia;nę tpr.zedstawicieiiFlauki, . oświa~y; · kułtary 
ią:ztuki;' środkóW 'masuw,ege .,pnekaztl ii ":s.poitu:) 

5) przyzn<lwanie · stypendiów ' dla obyw:ate.1i drugiej ' Uma
wiającej się Stropy na studia, staże i kurśy w insty- ' 
tucjach naukowych; oświa,to'l\lych 1 kulturalnych; ; 

'6) wymianę informacji naukowych, oświatowych i kul
. • turalnych; 

7) wymianę ksi'łżek, 'czasopism; materiałów prasowo-in
formacyjnych, filmów, nagrań i inny€h materiałó.w 
z dziedziny kultury, sztuki, oświaty, nauki i sportu; 

8) kaidą inną formę współpracy, którą za ob'ustronną 
zgodą uzna się za stosowne rezwijaćo 

Artykuł lU 

Każda z Uma.wiają.cycJ~ się Stron ' b~daie ułatwiać 
obywatelom drugiej: , Umawtają.cej się, Strony kOI'z,ystanie"-
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